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^OVI GROBOVI 

THOaiAS RUSS 
Včeraj z jutraj  ob 10:45 uri je  

d o b r o  poznani Thomas 
^ss, star 74 let, ki j e  preje ži-

na Miller Ave. v Euclidu, 
^ pa pri hčeri Mrs. Joseph-

Wess na N o r t h  Ridge., 
Î oute 20, Perry, O. Doma je  bil 
J ^kendorfa pri Kočevju, od-
]SQc'' Pi"išel, v Ameriko leta 

• Bil j e  član društva Za-
®ani sosedje št. 158 SNPJ. 

ukaj zapušča dva sinova, Jo-
a in Edwarda,-štiri hčere: 

''S. Josephine Wess, Mrs. Al-
Mamie Rayer 

j Helen Branning, vnuke 
sestro Mrs. Johano Shork v 

^°P^oga Sophie j e  
let ^ ^ 1934, sin Frank pa 

j^iiuarja. Pogreb se 
8 "15 ^ ponedeljek z ju t ra j  ob 

• uri iz pogrebnega zavoda 
^Ugust F. Svetek, 478 E. 152 
Ha l J  Marije Pomočnice 
^ ob 9. uri in nato v 
|v ^®ko grobnico na pokopali-

^Ivary. Truplo bo polože-
Mrtvaški oder v soboto 

^ 1 

KOROŠEC 
Si<!t j® v zavodu Little 

Poor Institution 
W ^ starosti 77 let Frank 
V po domače Rakičan. 
% ® êriko je  prišel iz Rakitne 
Pf pred kakšnimi 50. leti. 
% podal v zavod Lit-

j e  dolgo let živel pri 
na East 75 St. 

Souc,̂  oskrbuje A. Grdina and 
East 62 St. Po-

b o d o  poročane pri-

ače vesti 
* ' o k a  
JUtH , 

liiili bosta poročila Miss 
Mrg ^ Ivančič, hčerka Mr. in 

8t Ivančič iz 1241 E. 
Mrg V Philip Ribarich, sin 
Via Ribarich, 14918 Syl-

^^vesta j e  uposlena v 
let. ^^^kopravnosti že več 
0)̂  J paru čestitamo in 

^ 0  vse najboljše v za-
življenju! 

^Pevek 
Mr. ^ podružnici št. 39 Sans sta 
•luî  Vincent in Rose 

^^rovala $5 v spomin 
Bogataja. Odbor se ji-

J 6pše zahvaljuje. 

"kngĵ o b o d o  servirali 
domačo večerjo v Hri-

^ 0 ^ '  Sostilni na 16701 Wa-
^ Qjj Pričetek serviranja 
k Igrala bo izvrst-

^ za ples in zabava bo 

Trpke debate v italijanskem 
parlamentu so se končale s 
splošnim pretepom poslancev 

RIM, 14. feb. — Italijanska poslanska zbornica j e  da
nes sicer odobrila zaupnico krščansko-demokratskemu pre
mij  er j u  Alcide de Gasperiju, toda v teku debat je  prišlo 
do fizičnega spopada med levičarskimi in desničarskimi 
poslanci. 

Zaupnica de Gasperiju j e  bi-; 
la odglasovana s 314 glasovi, j l ^ h k o  

Mi zvečer ob osmih se 
^ Slov GGja podr. št. 5 SMZ 

.jJ ^ar. domu na St. Clair 
prosi vse člane, ki 

^ i^^^^ali svojega asesmen-
1949, da g a  gotovo 

jutrišnji seji 

na televiziji 
poroča, bo v nedeljo 

2:30 in 3. uro na-
Q J^^iikie Yankovič s svo-

, ®trom na televizijski 
1 Pričakuje se, da 

*^dno nastopal na te-

proti pa j e  bilo oddanih 1891 
glasov. I 

Fizične spopade j e  izzval sam 
de Gasperi, ko j e  podal poročilo 
o krvavih nemirih v Modeni, ko 
j e  policija 9. januarja ustrelila 
šest delavcev. De Gasperi j e  iz
javil, da so komunisti mobilizi
rali na tisoče ljudi, ki niso ime
li nobene z v e z e  z delavskim 
vprašanjem, da bi pokazali svo
jo poč. Med njimi j e  bilo tudi 
precej takšnih, ki so nedavno 
bili izpuščeni iz zaporov. 

Komunistični voditelj, Palmi-
ro Togliatti, ki j e  navadno ved
no miren in potrpežljiv, j e  na 
te opazke De Gasperija planil 
na noge, udaril s pestjo po mi
zi in zahteval, n a j  de Gasperi 
preneha žaliti italijanske delav
ce. Togliattiju so se pridružili 
tudi drugi komunistični in soci
alistični poslanci, ki so grozili, 
da bodo ministrskega predsed
nika fizično napadli. 

Ko so se razburjeni poslanci 
nekoliko pomirili, j e  de Gaspe
ri nadaljeval z govorom. Toda 
takoj  v začetku j e  ponovno na
padel delavske demonstracije in 
izjavil, da bi se moralo oddati 
spoštovanje tudi onim karabi-
nerjem in policajem, ki so bili 
ubiti, ko j e  policija skušala s si
lo razgnati delavce. 

Do novih viharnih protestov 
pa j e  prišlo, ko j e  omenil shod 
italijanskih komunističnih in so
cialističnih poslancev in sena
torjev, ki so prišli v Modeno na 
pogreb žrtvam policijskega te
rorja. Izjavil je, da j e  to bila 
"parlamentarna parada". 

Užaljeni levičarski poslanci 
so ponovno protestirali, toda de 
Gasperi se ni zmenil za proteste. 
Nato je  h govorniškemu odru 
planil komunistični poslanec di 
Mauro, ki j e  grozil de Gasperi
j u  s pestjo. Za njim so se dvig
nili tudi ostali levičarski po
slanci, ki so grozili, da bodo na
padli navzoče ministre. Toda 
krščansko-demokratski poslan
ci so se jim zoperstavili, nakar 
j e  sledil splošen pretep. Mnogi 
poslanci so bili lažje ranjeni in 
so jih morali pozneje obvezati. 

Komunistični voditelj Togli
atti ni sodeloval pri napadu, to
da viharno j e  protestiral ves 
čas, ko j e  de Gasperi skušal 
zvrniti odgovornost za nemire 
v Modeni na delavce. 

Po končanem pretepu in ko 
j e  ponovno bil vpostavljen red, 
j e  predsednik parlamenta pred
lagal, da se poslanca Maura iz
obči iz parlamenta, ker da je  
povzročil nemire. Toda Mauro 
j e  odgovoril, da j e  le odgovoril 
na izzivanja de Gasperija, ki j e  
"užalil v Modeni ubite delavce 
in celotno italijansko ljudstvo." 

imela H-bombe, 
pravi profesor 

LONDON, 16. feb.—Profesor 
J.  D. Bernal, ki načeluje oddelku 
za fiziko pri Birkbeck kolegiju, 
je danes izjavil, da bi Sovjetska 
zveza lahko istočasno kot Zedi-
njene države izdelala hidrogen-
sko bombo, če bi smatrala, da j i  
j e  potrebna. 

Profesor Bernal j e  eden od 
redkih zapadnih znanstvenikov, 
ki j e  dobil dovoljenje, da obišče 
mnoge s o v j e t s k e  znanstvene 
ustanove in laboratorije. Pretek
lega avgusta in septembra se j e  
nahajal v Rusiji. Izjavil je, da 
j e  na njega storila velik vt is  so
vjetska znanost, posebno pa veli
ko število sovjetskih znanstve
nikov, ki so v stanju rešiti vsako 
znanstveno vprašanje. 

Po mnenju angleškega znan
stvenika vprašanje hidrogenske 
bombe ne postavlja tako velike 
ovire kot se j e  na njih naletelo 
ob priliki raziskovanj, da se iz
dela prvo atomsko bombo. 

Ruski jezik igra 
važno vlogo v 
naprednem svetu 

MOSKVA, 16. feb.—Sovjetski 
filozofski časopis "Vprašanja f i
lozofije," j e  danes objavil čla
nek izpod peresa profesorja T. 
P. Lomteva, ki j e  omenil izjavo 
premijerja Stalina, da po sve
tovni zmagi komunizma ne bodo 
posamezni nacionalni jeziki ta
ko j  zginili^, 

Lomtev j e  citiral izjavo Stali
na, da j e  možno, da "sprva ne 
bo ustvarjen en skupen ekonom
ski center za vsa  ljudstva z enim 
enotnim jezikom, pač pa več eko
nomskih centrov posameznih dr
žav z ločenimi jeziki." 

Na osnovi gornje ugotovitve 
j e  Lomtev zaključil, da se s po
rastom socialitičnih držav dvi
ga tudi svetovna vloga ruskega 
jezika, ki da j e  "jezik progresa 
in miru" in g a  zato ne vsil jujejo 
milijonom ostalih ljudstev. 

Lomtev pa j e  obenem napadel 
tudi ameriške imperialiste, ki da 
skušajo vsiliti angleščino kot 
svetovni jezik, ki bi moral zadu
šiti vse ostale jezike. Pristavil 
je, da ti napori gredo vštric z 
napori, da se ostale neodvisne 
države podredi eni svetovni vla
di, ki bi imela za vse podrejene 
narode angleščino kot skupni je
zik. 

prišlo 
Protipostavno je  

v Ameriko 
30,000 beguncev 

WASHINGTON, 16. feb.—Šef 
Immigration Service Mission Al-
rnanza Tripp j e  danes izjavil, da 
j e  protipostavnim potom prišlo 
v Zedinjene države okrog 30,000 
razmeščenih oseb (beguncev). 
Ti begunci so prišli večinoma s 
ponarejenimi dokumenti. 

Doslej se j e  v Ameriko nase
lilo v okviru zakona za begunce 
135,000 beguncev. Kongresu pa 
jfc predložena predloga, da se to 
število zviša. 
, Na pričanju pred senatnim 
pravnim odborom je  Tripp izja
vil, da se j e  največ sleparij izvr
šilo potom znižanja datuma 22. 
decembra 1945. Soglasno z zako
nom so v deželo prepuščeni le 
oni begunci, ki sp se v taboriščih 
Evrope nahajali pred tem datu
mom. Toda kot pravi Tripp, 
mnogi begunci so prišli po tem 
datumu in so ponaredili svoje 
dokumente. 

KOMUNISTI NIMAJO 
PRAVICO GLASOVANJA 

PARANA, Argentina, 14. feb. 
—Volilni tribunal j e  danes od
ločil, da komunisti kot člani 
"mednarodne skupine, ki uboga 
tu je  ukaze," nimajo pravico gla
sovati ob priliki provincijskih 
volitev v Entre Riosu. 

JUGOSLAVIJA VABI 
AVSTRIJSKE TEHNIKE 

DUNAJ, 14. feb. — Jugosla
v i j a  zadnje čase vabi na delo 
mlade avstrijske tehnike, inže 
nir je in zdravnike, katerim nu
di dobre plače. 

Ponudbe za delo v Jugoslavi
j i  so bile objavljene v dunaj
skih tehničnih in medicinskih 
šolah. Vkupno bi delo v Jugo
slaviji dobilo 500 inženirjev, teh 
nikov in zdravnikov. 

Francoska vlada 
zatira stavke 

PARIZ, 16. feb. — Francoska 
vlada premijerja Bidaulta j e  
danes dala navodila policijskim 
uradnikom, n a j  neusmiljeno za-
trejo vse  poskuse komunistov, 
da bi potom stavk paralizirali 
deželo. 

V okrožnicah j e  poudarjeno, 
da vlada upravičeno pričakuje, 
da bodo komunisti skušali "de
mobilizirati deželo potom stavk 
in sabotaže." Ukaz o policijski 
akciji proti komunistom je v 
glavnem v zvezi z akcijami ko
munistov v pristaniščih in že
lezniških mestih. Komunisti si 
prizadevajo, da bi onemogočili 
iztovor orožja v okviru Atlant
skega pakta in obenem, da se 
ne bi orožje tovorilo na ladje 
ter ga  pošiljalo na Indokitajsko 
za zatiranje revolte tamkajšnje
g a  ljudstva proti francoskim 
kolonijalnim gospodarjem. 

Stavke delavcev so bile poseb
no učinkovite zadnji teden, ko 
j e  skoro cela severna Francija 
bila brez elektrike in plina. 

Da so stavke učinkovite, j e  
najboljši dokaz dejstvo, da j e  
morala francoska vlada imeti 
izredno nujnostno sejo, na ka
teri se j e  razmotrivalo o tem 
vprašanju. 

Truman bo v ponedeljek objavil 
stanje upora, če premogarji ne 

bodo ubogali nov sodnijski ukaz 
Bridges meni, da 
komunisti morajo 
biti zelo pogumni 

SAN FRANCISCO, 14. feb. 
— P r e d s e d n i k  International 
Longshoremen's a n d  W a r e 
housemen's unije Harry  Bridges^ 
j e  danes n a  križnem izpraševa
n j u  izjavil, da ni imel "dovolj 
poguma, da bi bil komunist." 

Bridges se zagovarja zaradi 
krive prisege. Soglasno z obtož
nico j e  leta 1945, ko j e  postal 
naturalizirani ameriški držav
ljan, b i l  č l a n  komunistične 
stranke, toda j e  to zanikal. Če 
bo spoznan za krivega, ga  bodo 
verjetno deportirali v rojstno 
domovino — v Avstralijo. 

Vprašanje "poguma komuni
stov" j e  prišlo v teku tridnev
nih križnih izpraševanj, ko j e  
državni tožilec F. Joseph Do-
nohue omenil nekega č l a n a  
United Automobile W o r k e r s  
unije, L«wisa Michenersa, in 
vprašal Bridgesa, če j e  vedel, da 
j e  omenjeni komunist. Bridges 
j e  izjavil, da mu to ni bilo zna
no. Povedal je, da kakor j e  vi
deti " j e  potrebno precej pogu
ma, da bi nekdo bil član komu
nistične stranke." 

POLJSKA OBSODILA 
FRANCOSKA VOHUNA 

PARIZ, 15. feb.—Poljska sod-
nija v Szcezecinu je  danes obso
dila na zaporne kazne dva fran
coska konzularna uradnika, ki 
sta se na Poljskem ukvarjala z 
vohunstvom. Uradnik Andre Si
mon Robineau j e  bil obsojen na 
12 let ječe, njegov pomočnik Ga
ston Drouet pa  na  10 let. Robi
neau je  hotel zbežati iz Poljske, 
toda poljske oblasti so  ga  18. 
novembra aretirale na letališču. 
Na zasliševanju j e  priznal, da se 
j e  ukvarjal  z vohunstvom. 

PREMOGARJI DOBILI 
BREZPLAČNO KOSILO 

MOUNDSVILLE, W. Va„ 15. 
feb. — Lastnica restavracije v 
bližini premogovnika Alexander, 
Mrs. Martha Mitchell, j e  danes 
povabila vse premogarje in nji
hove družine, n a j  prihajajo v 
njen restavrant na brezplačno 
kosilo in večerjo. Vkupno j e  v 
premogovniku vposlenih 450 
majnerjev. 

Medtem pa j e  lokal 6271 UMW 
začel zbirati hrano in prosto
voljne prispevke za potrebne 
družine premogarjev. 

NACIST SE BORI 
PROTI DEPORTACIJI 

HOUGHTON, Mich., 16. feb. 
—Edward V. Sittler, ki j e  za ča
sa vojne širil iz Berlina nacistič
no propagando, j e  danes začel 
zbirati denar, da bi se zopersta-
vil ukazu o deportaciji. 

Sittler j e  bil šele lani odslov-
Ijen kot profesor na michigan-
skem kolegiju, čeprav j e  bilo 
znano, da j e  vnet nacist. Ima dva 
otroka, toda j e  brez denarnih 
sredstev. Imigracijski urad j e  
včeraj sklenil, da se  ga  deportira 
v Nemčijo, toda Sittler bi rad 
ostal v Ameriki. 

Zlati jubilej  
Dne 13. februarja sta Mr. in 

Mrs. Anton Kozel, ki bivata na 
R. D. 3," (Box 234) v Union-
town, Pa., obhajala 50-letnico 
n j i ju  srečnega zakonskega živ
ljenja. Slavljenca sta bila po
ročena pred 50 leti v cerkvi sv. 
Janeza v Scottdale, Pa. Ob pri
liki tega zlatega jubileja pa so 
št ir je  sinovi in tri hčere daro
vali za slavnostno mašo v cerk
vi sv. Cirila in Metoda. Sorod
niki in prijatelji izrekajo slav-
Ijencema iskrene čestitke k te
mu dogodku ter jima želijo 
vse najboljše, da bi dočakala 
diamantni jubilej v zdravju, sre
či in zadovoljstvu. 
Telefonske spremembe 
bodo 4. marca 

Z dne 4. marca bo Ohio Bell 
Co. spremenila številke kakšnih 
400,000 naročnikov. V novih 
knjigah bodo k starim številkam 
pristavljene nove. Na primer 
številka CHerry 1380 bo s tem 
dnem postala CHerry 1-1380, 
BOulevard 1380 bo postala 
BOulevard 1-1380 itd. Od naroč
nikov se  zahteva, da uničijo svo
j e  telefonake knjige po 4. marcu, 
ko bodo spremembe postale ve
ljavne. Nove knjige se do tega 
datuma ne bo rabilo. 

WASHINGTON, 16. feb.—Predsednik Truman je  pri
pravljen, da v ponedeljek objavi" stanje upora proti vladi," 
če se premogarji ne bodo odzvali novemu sodnijskemu 
ukazu in se vrnili na delo. 

Truman se j e  odločil na nov 
korak, ker po zagotovilu vlad
nih krogov se bodo zaloge pre
moga do ponedeljka zelo znižale. 
Pričakuje se, da bo v deželi le 
za. dva ali pa tri dni premoga, če 
premogarji ne bodo obnovili 
delo. 

Drastično akcijo proti premo-
garjem so pripravili Trumanovi 
svetovalci. Predsednik bo od 
sodnije zahteval, n a j  še enkrat 
prepriča premogarje, da se mo
rajo vrniti na delo, ker da jih v 
nasprotnem slučaju čaka sodnij
ski postopek r a d i  preziranja 
sodnijskega ukaza v o k v i r u  
Taft-Hartleyevega zakona. 

Ce se kljub temu premogarji 
ne bodo vrnili na delo, bo vlada 
verjetno zasegla premogovnike. 
Predsednik lahko to stori na po
dlagi obstoječih zakonov, lahko 
pa tudi zahteva izredno poobla
stilo kongresa, ki bi ga  dobil v 
dveh urah. 

Pred ponedeljkom se bo vlo
žilo zadnje napore za dosego po
ravnave v sporu med UMW unijo 
in lastniki premogovnikov. 

Objava "stanja  upora proti 
vladi," pomeni, da bo vlada uka
zala Obrambenemu oddelku, n a j  
v premogovno področje pošlje 
čete, ki bodo kopale premog. 

Bančni uradnik 
je  več kot 27 
let kradel denar 

JACKSON, O., 16. feb.—Poli
cija j e  danes aretirala bančnega 
b l a g a j n i k a  Milesa Damona 
Growsa, ki j e  First National 
banki kradel denar več kot 27 
let. Vkupno j e  Grows oškodoval 
banko za $102,000. 

Bančni uradnik j e  bil vposlen 
pri omenjeni banki 30 let. Star 
j e  50 let in j e  bil zelo aktiven pri 
raznih cerkvenih in civičnih za
devah. 

Poneverbe so zasledili, ko j e  
banka spremenila sistem knji
govodstva. Growes j e  vešče pre
krival tatvine skozi dolga leta,, 
ker j e  ponarejal knjige. 

Aretacija bančnega uradnika 
je vzbudila veliko presenečenje 
v mestu, ki ima okrog 7,000 pre
bivalcev. Vsi so Growsa poznali 
kot vzornega meščana, člana 
Šolskega odbora in mestne bol
nišnice ter aktivnega odbornika 
pri raznih društvih. Redno j e  ho
dil k maši in bil zelo vnet za 
razne cerkvene aktivnosti. 

Grows j e  aretacijo sprejel 
mirno. Ko so g a  odpeljali v ječo, 
j e  v celici takoj  začel igrati kar
te  s svojimi so-jetniki. Izjavil 
je, da s svojo plačo v znesku 
$3,000 letno ni mogel shajati, 
posebno pa od leta 1923, ko mu 
j e  žena rodila prvega sina. 

AMBASADOR JUGOSLAVIJE 
ZADR2AN V ROMUNIJI 

BEOGRAD, 16. feb. —Jugo
slovanska vlada j e  danes obto
žila Romunijo, da j e  s silo zadr
žala njenega ambasadorja v Bu
karešti Radosa Jovanoviča, ki 
se j e  hotel vrniti v Jugoslavijo. 

Iz življenja naših 
ljudi po Ameriki 

E. Palestine, O.—Dne 9. fe
bruarja j e  bil v avtni koliziji 
u b i t  Izidor T. Kozick, č l a n  
SNPJ, star 31 let, rojen v E. 
Palestine. Uposlen je  bil 10 let 
kot voznik troka pri Kenmar 
Mfg. Co. Do nesreče j e  prišlo 
pri Lisbonu, O. Voznik, ki j «  
vozil nasproti, se, j e  s tako silo 
zaletel v njegov trok, da j e  bil 
na mestu mrtev. Tukaj zapušča 
žano Helen, tri majhne hčerke 
in brata Victorja, v Californi-
j i  pa mater, brata Johna in se
stro Mary. Bil j e  dober član in 
vedno vesel. 

West Newton, Pa.—Po krat
ki bolezni j e  umrla pretekli te
den Margaret Škrjanc, stara 29 
let, rojena tukaj.  Zapušča star
še, tri brate in-dve sestri. Oče 
j e  doma iz Šmarce pri Kamniku 
na Gorenjskem p. d. Matevžov 
Johan. Pred šestimi meseci se 
j e  vni^a iz Clevelanda, k je r  j e  
delala v restavraciji. 

Uniontown, Pa. — Joseph A.  
Vulicevich, blagajnik društva št. 
326 SNPJ, se j e  2. februarja 
podal v bolnišnico, k je r  se j e  
moral podvreči operaciji. Prija
telji g a  lahko obiščejo. 

Biwabik, Minn. — Dne 22. ja
nuarja j e  po dolgi in mučni bo
lezni umrl Mr. Delak, star  71 
let. Bil j e  kovač in j e  delal 27 
let pri Biwabik odprtem rudni
ku. Pred petimi leti ga  j e  zade
la prvič kap, pozneje pa še več
krat in pet tednov pred smrtjo 
ga  j e  popolnoma ohromelo. Zad
nje  tri diii j e  bil v globoki ne
zavesti. Stregla mu je  doma so
proga Mary. Razen nje  zapušča 
tri sinove, dve hčeri, pet vnu
kov, dve sestri v Ameriki, v 
starem kra ju  pa sestro, upoko-

(Dal1p na 2. st.ranll 

KRASEN MOZ 

ST. LOUIS, 16. feb. — Mrs. 
Lois White j e  danes zaprosila 
policijo, n a j  skuša najti  nekega 
"krasnega moškega", ki g a  j e  
srečala na vlaku. "Krasen mož" 
jo  je' odpeljal v neko "krasno 
nočno kavarno." Ko pa jo j e  
spremil domov, j e  Mrs. White 
ugotovila, da j i  j e  krasni moš
ki" ukradel r o č n o  torbico s 
$150. 

IGRA "VOLKODLAKI" V 
SDD NA WATERLOO RD. 

V nedeljo 19. februarja 
bo dramsko društvo Anton 
Verovšek vprizorilo na 
odru Slovenskega delav
skega doma na Waterloo 
Rd. krasno socialno dramo 
v teh dejanih Volkodlaki. 
Dramo j e  spisal A .  Remec. 

Pričetek igre bo točno 
ob 3.30. 

Po igri se bo vršil ples v 
obeh dvoranah. Občinstvo 
j e  vabljeno na obilno ude
ležbo. 
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KAJ MISLIJO O MARSHALLOVEM 
PLANU? 

Takozvani MarshallQv plan j e  bil idealno predstavljen 
ameriški javnosti kot nesebična podpora Zedinjenih držav, 
da se pomaga "pri obnovi v vojni razdejanim evropskim 
državam. Ameriške davkoplačevalce stane ta plan okrog 
5 milijard dolarjev letno in se ga vključuje v del stroškov 
za pobijanje komunistične nevarnosti," za katere namene 
gre več kot polovica vkupnega ameriškega budžeta. 

Kaj  je  ta plan? V Sovjetski zvezi in deželah novih 
ljudskih demokracij vzhodne Evrope pravijo, da se potom 
njega želijo ameriški kapitalisti polastiti kontrole nad eko
nomijo zapadnih evropskih držav. Po njihovem mnenju j e  
ta plan le del vojnih priprav. Z druge strani pa opravičuje
jo na zapadu ta plan kot nesebično prizadevanje Zedinje
nih držav, da bi se zapadno Evropo postavilo na "lastne 
nog^" S tem priznavajo, da je  cilj Marshallovega načrta 
"pobijanje komunistične nevarnosti," ker da komunizem 
žanje svoje največje uspehe prav v deželah, ki svojim dr
žavljanom ne nudijo ekonomske varnosti. 

Na osnovi podatkov, ki jih j e  v New Yorku objavil 
Sam Dawson, imajo o Marshallovem planu svoje mnenje 
Evropejci, svoje pa Američani. Ta mnenja so bila objavlje
na s tedenco, da bi bila nepristranska. 

Soglasno s podatki evropska ljudstva mislijo o Mar
shallovem načrtu sledeče; ^ 

1. Marshallov načrt se j e  rodil vsled potrebe, da se od
strani velik višek ameriških poljedelskih in industrijskih 
proizvodov; njegov pravi cilj j e  bil, da se ozdravi Ameriko 
njenih političnih in ekonomskih preglavic. 

2. Ko bodo enkrat rešeni evropski ekonomski proble
mi, Amerika ne bo dovohla evropski uvoz blaga, ki bi tek
moval z ameriškimi surplusnimi pridelki; kljub vsem le
pim besedam, ameriški businessmeni v resnici ne želijo, 
da bi se zamašilo trgovinsko vrzel med ameriškim izvozom 
in uvozom. 

3. Amerika bo izobčila evropske businessmene iz svo
jih trgov. 

4. Evropejci pavi j o. d^ ameriška carina in "red tape" 
onemogočajo uvoz; trdijo, da bi se z znižanjem carine za 
50 odstotkov omogočilo uvoz evropskih izdelkov v Zedi-
njene države v vrednosti $1,500,000,000, kar bi pomagalo, 
da se zamaši trgovinsko vrzel. 

5. Marshallov načrt j e  izključno le orodj'e v mrzli vojni 
in se ga bo ohranilo v eni ali pa drugi obliki, tako dolgo 
dokler bo Rusija grozila, da bo stopila v zapadno Evropo. 

Soglasno z objavljenim poročilom pa imajo na splošno 
Američani drugačno mnenje o Marshallovem načrtu. To 
mnenje pa je; 

1. Evropa si ne pomaga dovolj, ne želi naučiti nove 
industrijske metode in ne skuša zvedeti, kako bi lahko 
tekmovala na ameriških trgih. 

2. Evropa se manj zanima za industrijsko orodje za 
razvoj svojih industrij, kot za produkcijo blaga za odje
malce. 

3. Evropejci izkoriščajo Marshallov načrt, da bi pod
prli svoje domače ekonomije, ki izkoriščajo sistem dveh 
cen, da bi zavojevale svetovne trge s prodajanjem izdel
kov, ki so bolj poceni kot so ameriški. 

4. Evropa se bolj zanima, da bi od Zedinjenih držav 
prevzela svetovne trge, kot pa zamašila trgovinsko vrzel 
z Zedinjenimi državami, ali pa rešila vprašanje pomanjka
nja dolarjev z drugimi sredstvi kot j e  nudenje uslug drugi 
strani. 

5. Ameriški izvoz pada; Evropa postavlja ovire ameri
škemu blagu. Ameriške družbe, kot so oljne družbe, so 
izobčene iz šterlinskih področij, medtem ko Marshallov 
načrt gradi angleške oljne rafinerije. 

6. Evropski produkti, izdelani potom cenene delovne 
sile in znižane vrednosti njihovega denarja, bodo kmalu 
poplavili ameriške trge in uničevali ameriško industrijo, 
kakor je  to na primer z industrijo ur ali pa s tekstilno 
industrijo. 

Po 22  letih na obisku v rojstni domovini 
Milan Medvešek 

4. 

vanje  ameriške demokracije. 
Med Japonci j e  14 članov parla-

-lAI'ONCI OBISKALI 
(ilLAVNO MKSTO 

WASHINGTON, 15. feb. — Vlnienta, ostali pa so učitelji in 
Washington j e  danes prišlo 391 profesorji. Slednji bodo ostali v 
Japoncev, ki "proučujejo" delo-j Zedinjenih državah 6U do 80 dni. 

Bil sem v živahnem pogovoru 
v čakalnici hotela Balkan, ko j e  
vstopil mlad podpolkovnik v uni
formi Titove garde, premeril z 
očesom našo skupino, nakar so 
se njegove oči ustavile na me
ni. Napol sem se  dvignil s sede
ža—nisem bil gotov ali j e  brat;  
Dolfi ali ne. Stopil j e  korak na-: 
pre j  i n  dejal negotovo: "Mi-i 
lan?..  . . " i 

"Dolf i !"  Krepko s v a  si stis-j 
nila roke. Ko sem šel v tujino, i 
j e  bil še  majhen fantalin in ne; 
bi g a  več spoznal, če bi g a  sre-i 
čal na ulici. Da j e  on moj  pra-1 
v i  brat, sem takoj  vedel, ko  i 
sem opazil brazgotino na nje-: 
govem nosu, na katero sem v 
tujini Ž9 čisto pozabil. To braz-1 
gotino j e  dobil, ko j e  bil s tar  j 
tri  ali štiri leta, a smo g a  sta-j 
re jš i  b ra t je  peljali v šajtergi,  i 
nato pa  g a  po nesreči zvrnili iz'  
nje. Padel j e  staro kastrolo in 
si presekal nos. 

Citatelji mi n a j  oproste, ker 
opisujem svoje sorodnike. Na 
tega fanta, kateri j e  sedmi sin 
v naši veliki družini, smo nam
reč vs i  ponosni. Leta 1941, ko 
j e  bila Jugoslavija napadena, 
j e  skončal zdravniške študije, 
nato iz Beograda pribežal v 
Novo mesto, pričel tam organi
zirati partizane, nato pa pobeg
nil v hosto in postal eden izmed 
prvih partizanskih zdravnikov 
v Sloveniji. Njegovo partizan
sko ime j e  bilo dr. Šumski in 
pod tem imenom g a  poznajo vse  
povsod.^ Nekoč so v Gorjancih 
ustaši vdrli v njegovo bolnišni
co in poklali skoro ves  njegov 
š tab  in bolnike. O njemu mi j e  
veliko pripovedolav tudi pisa
t e l j  Tone Seliškar. Danes ima 
zelo odgovorno službo v novi 
Jugoslaviji, na prsih pa nosi od
likovanje "spomenico", katera 
pove, da j e  bil partizan že leta 
1941. 

Dolfi me j e  odpeljal na svo
j e  stanovanje v Dedinje. Tam 
me j e  čakalo veliko preseneče
nje. Isti dan j e  prav slučajno 
dospel iz Makedonije moj  drugi 
brat Mirko, k j e r  j e  bil po ne
kih poslih. Vračal se j e  v Ljub
ljano, k j e r  j e  poslovodja neke 
zadruge, na poti se j e  ustavil 
pri Dolfitu. Tudi z Mirkom j e  
bilo ganljivo srečanje. "Kako 
debel g las  imaš!"  j e  vzkliknil, 
nato pa ugotovil, da se nisem 
dosti spremenil po 22 letih . . . 

Prisrčno sem se pozdravil tu
di z Dolfitovo ženo Gizelo, nje
no materjo in otroki. 

Večer j e  bil kratek. Veliko 
smo govorili o naši veliki druži
ni, o očetu in materi in o svo
jih doživljajih. Res, velika dru
žina! Danes pa smo vsi  raztre
seni po širnem svetu, tako da 
mati in oče sama samevata v 
Žabji vasi  pri Novem mestu. 

Za seda j  dovolj o Medveškovi 
družini, a to pisanje ne bi bilo 
popolno, če se  ne bi znova vrnil 
k n j e j  in spregovoril nekaj  be
sed o očetu in mateii, kakor tu
di o ostalih bratih in sestri. 

Sedaj  pa se n a j  vrnem zopet 
v Beograd, ker j e  vsekakor po
trebno, da si g a  še malo ogle
damo. 

Prespal sem prvo noč v Ju
goslaviji, in sicer v že imeno
vanem hotelu Balkanu, kateri 
j e  na glavni ulici Teiaziji. Ob 
petih ali j e  bilo pol šestih, me 
j e  prebudilo glasno petje, ki j e  
odmevalo po Teraziji in predr
lo v hotelsko sobo. K a j  j e  t o ?  
Hitro sem skočil s postelje in 
pogledal skozi okno. Zagledal 
sem brigado mladih prostovolj
cev, katera j e  na: vse  zgodaj s 
pesmijo korakala na delo. 

Pesem j e  razodevala, da so 
to mladi graditelji nove Jugo
slavije, v katerih j e  ))olno ide
alizma in vere v boljšo bodoč
nost. Pozneje sem ugotovil, da  
se vs i  elementi sicer ne vključu
j e j o  s tako navdušenostjo v pro
stovoljno delo, toda med mla
dino j e  mnogo prostovoljcev, a 

tudi marsikdo med starejšimi. 
Na drugi strani pa j e  tudi res
nica, da g r e  marsikdo na pro
stovoljno delo pod pritiskom or
ganizacij in oblasti. 

Mladinska delovna brigada j e  
odkorakala najbrže v novi Beo
grad, kmalu nato pa se j e  pri
čela vsipavati na Terazijo mno
žica iz vseh ulic ter  v hitrem 
tempu prečila ulice. Beograjski  
prebivalci so  bili pokonci in hi
teli na delo. Terazija j e  zgleda-
la kakor veliko mravljišče. Po
javili so se  tudi avtomobili, ka
teri pa k a r  nenehno hupajo s 
hupami. V Beogradu in ostali 
Jugoslaviji  j e  primeroma majh
no število avtomobilov, toda če 
poslušaš njih robenje, bi mi
slil, da j ih  j e  na stotisoče. 

Opazil sem, da šofer j i  vozijo 
veliko bolj  brezobzirno kot vo
zimo Američani. Na pešča gle
dajo od, zgora j  doli in menda 
mislijo, da j e  v s a  njihova dolž
nost čim številnejše hupanje. 
Neki avtomobilist bi kmalu po
drl ro jaka  Divjaka iz Kanade 
Prečila sva  cesto pred glavno 
beograjsko pošto. Ce bi g a  ne bil 
hitro potegnil na stran, se  bi 
znašel pod avtom. 

V Jugoslaviji  se vidijo avto
mobili raznih znamk, med njimi 
tudi ameriške, kateri po ele
ganci nadkril jujejo vse  ostale. 
Seveda ameriških avtov ni veli
ko, ker niso dovolj ekonomični 
za jugoslovanske razmere. Ne-
zadovoljneži očitajo, da se  vlad
ni predstavniki vozijo v lepih 
avtomobilih, v resnici pa j e  av
tomobilov malo za ogromen dr
žavni aparat in nemalokrat se  
zgodi, da mora vladni funkcio
nar po važnih opravkih, a ni
ma na razpolago avtomobila. 
Kako bi prav prišli Jugoslaviji  
tisoči avtomobilov, k i  s o  j i h  
Američani zavrgli!  

Kakor j e  Beograd živ v ranih 
urah in skozi ves  dan, tako j e  
mrtev po enajsti  uri ponoči. Ob 
t e j  uri morajo zapreti vrata  
skoro vse  kavarne in gostilne. 
Ta odredba j e  bila vzpostavljena 
zato, da gredo l jud je  zgodaj k 
počitku, tako da so drugi dan 
sveži na delo. Tako postava vse
kakor ne more biti priljubljena 
za kronične ponočnjake, da j e  
koristila za ljudi in državo. Po
noči niso gospodarji ulic kro
karji,  pač pa pometači, kateri 
menda operejo uhce vsako noč. 

( D a l j e  pr ihodnj ič)  

malo na solnce v Florido (lucky 
guy).  Če boš, Tony, že doma za 
soboto, pridi na sejo, da nam 
boš k a j  lepega povedal o svojih 
počitnicah. 

Naša želja j e  tudi, da bo 
imel Frank Česnik kmalu popol
noma zdravo nogo, da bo bolj  
vesel. Drugih novic za enkrat 
ni, tore j  v a s  v se  najlepše po
zdravljam in na svidenje na se
ji-

Louis Erste. 

razvije prijetna domača zabava 
s plesom, za katerega bo igrala 
izvrstna godba Rudy Ujčič in 
Joe Gladin ter tamburaški zbor 
"Balkan" pod vodstvoiji Ivana 
Vidaka. Serviralo se bo okusno 
večerjo, potico, krofe, klobase, 
in vsakovrstne druge dobrote in 
pijačo. 

Prijazno vabimo naše brate 
Slovence, da se  nam pridružite 
na t e j  proslavi, k j e r  bo obilo 
zabave in razvedrila za vse. 

Odbor. 

Urednikova pošta 
Podr. št. 5 SMZ 

\ 

Cleveland, Ohio. — V mojem 
zadnjem poročilu, se mi j e  pri
petila neljuba pomota, katero 
želim seda j  popraviti. 

Pri ©dboru za letošnje leto 
sem pozabil zapisati ime naše
g a  zapisnikarja, ki j e  Frank 
Kuhar. Obžalujem, Frank, in 
upam, da mi oprostis. 

Naša prihodnja s e j a  bo jutri, 
18. februar ja .  Upam, da boste 
prišli vsi člani, da boste plača
li svo j  asesment in da prinesete 
dobre nasvete. 

Tony Petkovšek j e  šel zopet 

Novice iz Floride 

NEW SMYRNA Beach, Fla.— 
Prišli smo v to lepo sončno deže
lo Florido, k j e r  se veselimo vse  
lepote narave, ki  j o  tu najde
mo. Tu j e  pravi kotiček za za
bavo in počitek, k j e r  se otresete 
vsakdanjih skrbi. Ravno seda j  
so v polnem c v e t j u  oranže, 
grapefruit  in tanžerine. Vse  na
okoli nas spominja na spomlad, 
ko pri nas v Clevelandu začne 
cveteti. Tu zda j  l jud je  že or je jo  
polja, ampak ne tako kot v 
Ohiju, ampak or je jo  s voli, k a r  
se  vidi takim, ki niso tega va
jeni, nekam smešno ko kmet vo
di vole po polju. Vzeli smo več 
slik iz teh pokrajin, katere bo
mo pokazali našim prijateljem 
in znancem ko s e  vrnemo v Cle
veland. 

Še vedno j e  mnogo takih, ki 
mislijo, da j e  samo Cleveland 
mesto, k j e r  se da živeti, am
pak t u  v Floridi j e  prijetno. Že 
veliko naših Slovencev t u  pre
biva in vidi se  j i h  v mnogih 
krajih.  Veliko obiskovalcev pri
h a j a  semkaj  zlasti sedaj, ko j e  
zima po severu. 

Mi se  nahajamo pri poznani 
družini Mr. in Mrs. Cerne, ki 
s ta  svoječasno živela v Euclidu, 
ter s ta  zelo prijazna in postrež-
Ijiva gostitelja. V n j i j u  družbi 
ni nikomur dolgčas. 

ObijSkali bomo tuc î tuka j šn j i  
Slovenski dom v Samsuli, k j e r  
veselo prepevajo in kar  bosi ple
šejo polke in valčke. Torej, po
zdravljeni vsi  skupaj,  in kot re
čeno, ob povratku v a m  b o m o  
pokazali naše filme. 

Tony in Christine Kebe. 

Vabilo na pustno zabavo 
Cleveland, Ohio.—Kakor vsa

ko leto, bomo tudi letos člani 
Istarsko primorskega kluba pri
redili lepo pustno zabavo v ne
deljo, 19. februar ja  v Hrvat
skem narodnem domu na 6314 
St. Clair Ave.  Program se bo 
pričel ob 3. uri popoldne. 

Naš vspored bo nekako t a k :  
na h a r m o n i k o  bosta svirala 
George Hunijadi in Rudy Ujčič, 
peli bosta A n n a  Hunijadi in 
Mary Ujčič, v duetu pa Danica 
Lukšič i n  A n a  Perenčevič od 
z b o r a  "Slavul j"  in Josephine 
Turk ter Tony Perušek od pev
skega zbora " Z a r j a "  (v duetu). 
Pozdravni govor bo imel pozna
ni Primorec ter gl. predsednik 
HBZ iz Pittsburgha, Mr. Vjeko-
slav Mandič. Po kratkem od
moru pa se  poda šaloigra "Ve-
seo rodjendan" (Vesel rojstni 
dan). 

P o končanem programu s e 

DOHODNINSKI DAVEK 
Letos, če ste 65 let stari ali pa če ste popolnoma slepi, 

ste upravičeni do odbitka $1200 pri vašemu dohodninskemu 
davku, namestu do samo $600. 

Če imate biznes ali pa če imate posestvo, k i  vam prinaša 
dohodek, gotovo prinesite s seboj seznam dohodkov in stroš
kov. Prinesite tudi vaše račune za zdravnika, zobozdravnika 
in bolnišnico. 

Ce delate za koga drugega, sigurno prinesite s seboj 
listek Form W - 2  in prazne liste, k i  ste j i h  prejeli od davčnega 
urada. 

V a m  v korist bo, da se poslužite zanesljive in dolgo 
obstoječe pisarne. Nahajamo se na St. Clair A v e .  zadnjih 
25 let. 

Tekom februarja in  marca, bo naš urad odprt od 9. z j .  
do 7. zv. 

Mihaljevieh Bros. Co. 
6424 St. Clair Avenue HE 6152 

IZ ŽIVLJENJA NAŠIH 
LJUDI PO AMERIKI 

( N a d a l j e v a n j e  s 1. s t ran i )  

jeno učiteljico in brata upoko
jenega v iš jega  častnika. 

Pueblo, Colo.—Tukaj j e  umrl 
Mark Stepan. Bolan j e  bil me
sec dni. V Pueblo j e  prišel pred 
57 leti. Zapušča soprogo Fran
ces, sina Marka  J r .  in t r i  po
ročene hčere. Spadal j e  h KSKJ 
in CFU. — Nadalje j e  umrl 
John Heglar, farmar.  Zapušča 
ženo Rose, hčerko in štiri sino
ve;  dva s ta  v Pueblu, dva pa v 
Denverju, Colo. 

Slovenski radio program od
d a j a j o  vsako nedeljo od ene do 
dveh pop. na postaji KGHF. 

— Zadnji teden j e  bil velik 
požar v Colorado Springs. Hu
da sapa j e  šla čez 70 mil j  na 
uro. V v o j a š k e m  taborišču 
Camp Carlson j e  škode $3,350,-
000. Popolnoma j e  zgorelo 92 
poslopij, 17 pa j e  poškodovanih. 
Osem vojakov j e  zgorelo, veli
ko pa j e  opečenih. Od več stra
ni so šli pomagat. Tisti večer 
so pripeljali v Pueblo 500 žensk 
in otrok. Na Broadmoru j e  bil 
odprt največji  hotel, da so deli
li hrano. Ogenj so gasili štiri 
dni. Tudi v našem mestu Pueblo 
j e  sapa naredila precej škode. 
Pobila j e  šipe — največ po tr
govinah — in odnesla strehe in 
drugo. 

Joliet, 111. — Prejšnjo nede-
deljo j e  bila letna ali farna  se
j a  pri Sv. Jožefu. Odobrenih j e  
bilo dosti stvari, ki so v pro
gramu za to leto. Nameravajo 
urediti zvonove na elektriko, 
da  bodo avtomatično zvonili ob 
določenih urah. V orgije bodo 
pridali zvoneče cevi (Chimes). 
Dalje so v načrtu poprava v 
sestrski hiši, zvočniki po šol
skih sobah — na t a  način bo 
govor iz centrale slišati po vseh 
sobah obenem, zidanje garaže 

na Indiana St . .zada j  za farno 
dvorano. Dodali bodo dve spre
jemni sobi v župnišču. Na novo 
kupljenem zemljišču ob Theo
dore St. poleg parka bodo dali 
urediti Indoor Baseball Field, 
zgrajena bo še ena cesta v park 
in poleg tega bo veliko več pro
stora za avtomobile. 

— Umrl j e  Anton Branstet-
ter, s tar  66 let. Bil  j e  samskii 
bolehal j e  t r i  leta v bolnišnici' 
Zapušča brata v Milwaukee i® 
nečakinjo v Peoria, 111. Bil je 
član KSKJ. 
' — Commander John Jurs'" 
nich o d  St. Joseph's Legion 
sporoča, da so poslali naprej 
600 funtov igrač. Igrače so do
ločili za Jugoslavijo in bodo 
skušali doseči s pomočjo J"?®' 
slanskega poslanika, da b® 
te igrače sprejete od tamosDje 
vlade. 

North Chicago, 111. — J 
Mrs. John Podboy (Podboj),J^' 
Chicago, 111., s t a  se poročila 
pfed 50 leti na Bevkah, obči®® 
Vrhnika, z d a j  pred par tedn' 
pa sta  t u  slovesno praznoval 
svojo zlato poroko. SlavnosW 
kosilo j e  bilo na d o m u  nji®® 
hčere Mrs. Frank Pierce. 
šli s ta  tudi njeni sestri Mr®' 
William Kremzar in Mrs. Jo

seph Kotnik iz Clevelanda, " 
kakor  tudi vnukinja Mrs. 
Gorecki iz Chicage. 

Podbojeva imata  še eno hčer, 

Mrs. Charles Leonard, tudi ^ 
Clevelandu, in 12 vnukov. 

Mr. Podboy j e  s ta  82 let, 
Podboy pa 73 let. 

Njena  sestra Mrs. Helen 
kovšek iz Clevelanda, je  " , 
n j e n a  družica p r i  poroki  
50  leti. Ona  k a k o r  t u d i  F® 
omenjena Mrs. Leonard nis 
mogli priti na zlato poroko 
r a d i  bolezni  v družini.  

HIŠE NAPRODAJ 
B l i z u  E u c l i d  B e a c h a — 7  sobni  b" ̂  

g a l o w ;  4 spa ln ice .  Garaža * 
a v l a .  . 5 

Moderna  h i š a  z a  2 d r u ž i n i ;  5 
s o b .  G a r a ž a  z a  2 a v l a .  ' . 

B l i z u  E. 185 SI.—6 s o b n i  bungal" ' 
3 spa ln ice ,  g a r a ž a  z a  2 avia-.  

Hiša s 6 s o b a m i .  F o r n e z  na P 
lil'' 

in • 

N o v  z i d a n  b u n g a l o w  s 5 j c  
3 spa ln ice ,  f o r n e z  n a  pi"*' 
k r e a c i j s k a  soba.  .gp 

B l i z u  R i c h m o n d  Rd., l o l a  l " " *  
—$1,150.  

V s e  t e  h i š e  s o  d o b r o  zgraje"® 
n a h a j a j o  v l e p i h  k r a j i h .  
Za podrobnost i  pokličite 

J. K N I F I C 
820 E. 185 Si. 

K E  0288 

Dramsko društvo "Anton Verovšek" 
V P R I Z O R I  

f )  V O L K O D L A K I  
(Socijalna drama v treh dejanjih—spisal  A .  Rerne^ 

V NEDELJO, 19. FEBRUARJA 1950 

na odru Slovenskega delavskega doma 

Pričetek točno ob 3 ;30 uri  popoldne 

O S E B E :  

iCK 
A N N A  S E R Š E N O V A ,  m l a d a  poš la r ica  F r a n c e s  Godni® 
M E T A ,  n j e n a  m a t i  E v a  
PETERČEK,  A n i č i n  s in  D a l e  E. Bac'< 
I V A N  P O L J A N E C ,  A n i č i n  z a r o č e n e c — v i s o k o š o l e c —  jjgl 

p a r t i z a n  F r a n k  K "  . 
M A R T I N  KOPŠE,  s t a r  k m e t — S e r š e n o v  sosed  A n d y  
FRIC Z A J Š E K ,  o k u p a t o r s k i  župan in ^ 

M a r y B ° „  
V i n c e n t  y _ 

F r a n k  Zav^®" 

H a j m a t s b u n d a  v o d j a  
T I P K A R I C A  v o b č i n s k e m  u r a d u  
I. G E S T A P O  
II. G E S T A P O  
P A R T I Z A N I  IN P E V C I  "kvartet  z b o r a  

i n  J o h n  Sortz, F r a n k  V i d r i c h ,  S t e v e  Barton,  A n d y  T u r i " "  

I g r o v o d j a :  J Q E  GODEC  Šepetalec:  T O N Y  
Masker:  LOUIS K A F E R L E  

O s k r b n i k i  o d r a :  J o h n  Sortz,  F r a n k  Vidrrch,  S t e v e  Barto"  
O s k r b n i c a  k o s t u m o v :  Mrs.  L o u i s e  Z a b u k o v e c  

R e d i t e l j i c e :  č l a n i c e  zbora  J a d r a n  

(Vsa d e j a n j a  s e  v r š e  v v a s i  " p r e d m e s t j a  P t u j  n a  s p o d n j e m  S'®' 
s k e m — l e t a  1941—za  časa n e m š k e  o k u p a c i j e . )  

I. d e j a n j e — v  S e r š e n o v i  d r u ž i n s k i  sobi .  
11. d e j a n j e — v  istih prostor ih.  

III. d e j a n j e — v  istih prostorih;  hišo S e r š e n o v o  s o  zapleni l i  
t e r  isto preured i l i  v ž u p a n s k i  u r a d .  

icf 

(P. S.;—Na ž e l j o  a v t o r j a  s e  v l o g e  Gestapo i g r a j o  v nemščini  
b o l j š e g a  e f e k t a . )  

/ 

V S T O P N I N A  75c 

PO IGRI  PLES v O B E H  D V O R A N A H  

Igrajo v avdi tor i ju  John Pecon orkestra, 

v spodnji dvorani pa Richie Vadnal  orkester 
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CIRIL KOSMAČ: 

G O S E N I C A  
(IZ KNJIGE: SREČA IN KRUH) 

(Nadaljevanje) 

Stopite do okna, da, da, še," 
je mencal. Povztrepetaval j e  v 
naslanjaču in me motril od pe-
te do glave. 

Koliko ste stari, dečko?" 

"Devetnajst." 
Devetnajst. Pridite sem," j e  

odal in s pogledom pokazal po-
k g  sebe. 

Stopil sem k njemu. Počasi j e  
° trgal roko od sebe in j o  dvi-
P k meni. Slišal sem, da  j e  

0 ^  škrtnila v njegovem laktu, 
oka se ni zravnala in me ni 
osegla. Pomaknil se j e  na  rob 

&njača in sikajoče zašepe-

"Sklonite se." 
Stopil s e m  š e  korak bliže, 

scipnil me j e  v levo lice. Nje-
ova roka j e  bila gladka in 
adno-zoprno vlažna. Odskočil 

za dva koraka. Ravnate-
zrak ^ bip obvisela v 

j o  j e  potegnil 
'^^kor, polž svoje  roge. 

dopovedujte fi-
ste" • H^uk tudi. Potrebni 
sh spregovoril s prejšnjim 

brskal po poročilu, 
g .  ^ '̂ e boste več mučili z 

p o k n a k m n  
, > vas  premestim za t r i  

pcKlamUje,,, 

roko. na 

j e  dejal  
j e  s svojo suho 

žile H kateri so se  poznale 
iem za zavih pri svo-
Vagg fraku, stisnil s e  j e  

glavo kakor ptič in 
nagM-̂  kljunast nos v rdeč 
nosniL^ Razširil j e  
Vase Slasno potegnil sapo 
Ttiê  T ^ takem položaju j e  
jiiHa globokima vdihlja-

"fi ° "^a j  slišno zašepetal; 
Sest dni." 

s e  po šestih dneh, ki 
in P^^bil v temi, ob kruhu 
C "  ™" iz podzemlja v 

do drugega nadstropja. Mladi
k a  j e  vztrepetala. 

Ob pol šestih so bile v ječi 
šmarnice. Politični jetniki ni
smo nikdar hodili v kapelo, da 
bi s e  tam ne srečali. V s e  pobož-
nosti, ki  so bile nam namenjene, 
so bile v razcepu hodnikov. Tam 
j e  bilo stopnišče, v r h  stopnišča 
oltar in prižnica. Ob pol šestih 
j e  na  prižnico stopil kaplan, 
nam pa  so odprli v ra ta  za do
bro ped, da  smo lahko slišali 
njegov hreščeči glas. Nikdar ni
sem tistega kaplana videl, toda 
poznam g a  vendarle. Jetniški 
kaplani in zdravniki so navad
no čudna zmes dobrega in zle
ga, zmes zahrbtnosti in zapito-
sti. 

Tisto popoldne j e  kaplan go
voril o Mariji, o nedolžnosti, o 
lilijah, o sv.  Jožefu in o sv.  
Alojziju, o starosti in podobnih 
nadlogah, k i  glodajo dušo in 
telo tistim jetnikom, ki s i  niso 
postavili za zgled sv.  Alojzi ja  
in Majniške kraljice. Ko j e  do 
k r a j a  izčrpal svojo modrost, j e  
povzdignil s v o j  glas  v nekaj, k a r  
n a j  bi bilo petje. Po celicah so 
s e  oglasili jetniki. Vsaka  celica 
j e  pela svojo pesem: slovensko, 
nemško, italijansko, posvetno, 
pobožno, uporniško. 

Zunaj pa  j e  naraščal vihar. 
Stal sem pri oknu in strmel v 
mladiko, ki  j e  ob vsakem sun
k u  vetra  izginila izpred okna in 
se  dolgo vračala. Gosenica bo 
padla, j e  udarjalo v meni, in 
sem nestrpno čakal. Mladika se  
j e  vrnila, in gosenica j e  bila še  
zmerom na n je j ,  čeravno j e  

mladika začutila, da j e  dobila v 
v ihar ju  dobrega zaveznika in j e  
zato tudi sama napela v se  sile 
in s e  stresala. Gosenica se  j e  
p r a v , t a k o  borila za obstanek. 
Potuhnila s e  je, s e  polegla po 
peclju in se  krčevito prilepila. 
Čutila j e  bližajoči se  konec: pa
dla bo, preden bo dala iz sebe 
pisanega metulja, z a  katerega 
j e  žrla in za katerega s e  j e  po
vzpela tako visoko. 

(Dalje prihodnjič) 

PETER ROSTAN 
449 E. 158 St.. KE 0620 
BARVAH — DEKORATOR 

Sobe in dvorane prebarvam i n  
dekoriram po vašem okusu. 

Se priporočam. 

NOV DOM NAPRODAJ 
4 %  sobe z vsemi  mestnimi udob-

nostimi. % a k r a  zemlje.  500 č e v l j e v  
od Rt. 84 in  busne transportaci je.  
Zelo l e p  dom v pr i jaznem k r a j u .  

Poizve s e  v p r v i  hiši  na 
WEBB RD., RT. 84, PERRY OHIO 

MR. SEITZ 

Lepo opremljeno sobo 
s prostim vhodom in toploto s e  

odda v na jem.  S p r e j m e  s e  tudi  no-
vodoškega r o j a k a .  

Proda s e  tudi  dobro ohranjeno 
belo k u h i n j s k o  peč t e r  blazino. 

Za naslov s e  poizve v uradu  tega 
lista. 

Popolna zavarovalninska 
protekcija na domovih, po
hištvu, avtih in proti nezgo
dam. Povprašajte pri nas o 
nizkih cenah za zavarovalni
no na avtu. 
R U D O L P H  K N I F I C  

820 E. 185 St. 
KE 0288 IV 7540 

H A R M O N I K E  
vseh v r s t  slovenske in nemške 

ter kromatične ali  klavirske 
izdelujem in  popravljam 

po zmernih cenah 
VSE DELO J E  JAMCENO 

Se  priporočam 
ANTON BOHTE 

R. D. 2. Clymer, Pa. 

~ jG triindvaj-
Jiil t — >sem t a k o j  pla-
•̂̂ erom +"• ^ ' ^ d i k a  j e  bila še  

lista o n j e j  š e  dva 
ostaig °senica j e  požrla v s e  
zadni'JI obdelavala pred-
iiec ' ^™alu  bo vsega  ko
še dva%i ̂ ?^^slil. Še dva lista, 
iftiei D potem ne bom 
Ijetijâ  ol^nom nobenega živ-

Tr" 
Itn, m a j  j e  bil sopa-

bilo nekje  nad 
' j® l̂ llo p r a v  gotovo 

Zarjf Proti poldnevu s e  j e  
j® počasi po-

Vihto oi? P^1^3,koval sem ne-
Whjiij petih popoldne j e  
(1̂ Dvignil j e  prah 

orisču in g a  zanesel prav 

SHOP and SAVC 

FRIDAY & SATURDAY 
SPECIALS 

P O S E B N O S T I  
za petek in soboto, 

. 17. in 18. FEB. 1950 

SVEŽE OČIŠČENE KOKOŠI za kuho funt 
TELEČJA PEČENKA funt 
RIB END SVINJSKA PEČENKA funt 
SIRLOIN in CLUB STEAK .funt 
ROLLED BEEF ROAST funt 
JUMBO BOlOGNA  funt 
MAST, 5 funtov .J 
COUNTRY STYLE KLOBASE funt 

29c 
35c 
35c 
47c 
55c 
18c 
71c 
29c 

ttiicf Save Qt 

' V l l i i  
Daily 8 : 3 0  f o  6—Fri .  & Sof. 8 

V Euclidu od Babbitt Rd. 
ZIDANA HIŠA—6 vel ik ih  sob, 

ena spalnica i n  " t i l e "  kopalnica 
spodaj; 2 spalnici in  shramba zgo
r a j .  Mnogo dodatnih posebnosti. 
Garaža za 2 av ta .  Cena p r a v a .  

Imamo tudi p a r  hiš  za 2 družini  
od E. 140 St., izpod $12,000. 
POKLIČITE KADARKOLI EV 8754 

Mrs. Peterca — Eastland Realty 

1939 International Pick-up 
Truck 

V2 tone s e  proda p o  zmerni ceni. 
V prvovrs tnem s t a n j u  ter  j e  pripra
v e n  za k a r p e n t e r j a  a l i  p lumber  j a. 

Zglasite s e  pr i  
A.MALNAR 

4371 

VABILO NA 

OKUSNO DOMAČO 
VEČERJO 

V SOBOTO, 
18. FEBRUARJA 1950 

V HRIBAR'S CAFE, 
16701 WATERLOO RD. 

Serviralo se bo fine domače 
klobase. 

Pričetek ser vir an j a ob 7. zv. 
Dobra godba za ples in 

prijetna zabava. 
Cena 80c krožnik 

Riževe, krvave in mesene 
KLOBASE 

t e r  vsakovrs tno doma p r e k a j e n o  
s v i n j s k o  meso dobite p r i  

VESEL QUALITY MEAT MKT. 
14340 St. Clair Ave.  - LI 1666 

Dostavimo na  dom 

Za cementna dela 
KOT PLOČNIKE IN DRIVEWAYS 

pokličite 

JOHN ZUPANČIČ 
18220 MARCELLA RD KE 4993 

A N T O N  H I B L E R  
6530 St. Clair Ave. 

E X  8316 
priporoča v naklonjenost 

svojo zlatarno vsem 
Slovencem in  Hrvatom 

Kot izučen ur  ar v stari domovini, 
prvovrstno popravi ure  vseh izdel
kov ter zlatnino. 

PAPIRAMO IN BARVAMO 
Prvovrstno delo, zmerne cene. 
Pokličite, da v a m  damo prost 

proračun.—Se priporočamo. 
Geo. Panchur in  Sinovi 

16603 Waterloo Rd. — KE 2146 
Trgovina s stenskim papirjem 

i n  barvo. 
Wallpaper Steamer for Rent 

TMAV FEB.26 
XATf. z:is 

» UIXES! 8:is 

ruMic ncuM 
THE BEST CIRCUS PERFORMANCE 
EVER PRESENTED IN CLEVELAND—. 

GENE—Dnevno pop. (Izvz. 20. i n  21. 
f^b.)  $1.50 i n  $2.00, d a v e k  v k l j .  
ZVEČER (Izvz. o b  nede l jah,  19. i n  
26. feb.),  $1.50—$2.00—$2.40 i n  $3.00. 
Cene o b  sobotah popoldne i n  n a  
Washingtonov  r o j s t n i  d a n  enake  
k o t  o b  večer ih.  

TICKETS NOW ON SALE AT 
RICHMAN'S,1>UBUC 

- Za točno in zanesljivo postrežbo pri izpolnjevanju 
vaših listin 

za DOHODNINSKI DAVEK 
se obrnite na 

J O H N  R O Ž A N C E  
15604 WATERLOO RD., KE 6681 

V uradu Lakeland Realty Co. 

Imenitne! MONCRIEF 
1950 grelne naprave in za umetno prezračenje 
• PLIN ^ OLJE • PREMOG 

THE HENRY FURNACE CO., Medina, Ohio 
y 

A U G U S T  F.  S V E T E K  
POGREBNI ZAVOD (Ust. 1921) 

478 EAST 152nd ST. IVanhoe 2016 
Bolniški voz na razpolago — Javni notar 

USTANOVLJENO 1908 
Zavarovalnino vseh vrst vam točno preskrbi 

HAFFNER INSURANCE AGENCY 
6106 ST. CLAIR AVENUE 

DomaČi mali oglasnik 
GOSTILNA 

Frank Mihčič Cafe 
7114 ST. CLAIR AVE. 

Dobro pivo, igan je  i n  prigrizek 
ter slastno vino 
ENdicott 9359 

Odprto od 6. zj. do 2.30 zj.  

GOSTILNA 

FRANK i n  JENNIE HRIBAR 
priporočata v obisk svojo 

BLUE DINE GOSTILNO 
6911 ST. CLAIR AVE. 

Vedno dobro pivo, vino i n  žganje— 
ribja pečenka vsak petek, kokošja 
večerja vsako soboto. 

White House Tavern 
1156 E. 71 St.. HE 2513 
James & Caroline Macerol 

Pivo—vino i n  žganje—Prijazna 
postrežba dobra druščina 

K J CAFE 
PAULINE JANŠA i n  ROSE KERN 

lastnici 
5363 ST. CLAIR AVE. 

Dobro pivo, vino, žganje i n  
okusen .prigrizek. 

Godba vsak petek, soboto i n  
nedeljo. 

GOOD TIME CAFE 
9413 ST. CLAIR AVE. 

VICTOR i n  ANČKA HOČEVAR 
Za kozarec dobre pive,  žgan ja  

^li v i n a  in  okusen prigr izek,  obiš
čite našo gostilno. Serv i ramo ko
koš jo  pečenko in  s teak v s a k i  dan. 

Imamo odprto tudi ob nedel jah.  
, popoldne. 

HECKER TAVERN 
John SustaršiC in Frank Hribar 

1194 EAST 71st ST. 
ENdicott 9779 

pivo, vino i n  žganje ter okusen 
prigrizek. 

Odprto do 2:30 zjutraj 

Three Corner Cafe 
1144 EAST 71st ST. 

Frank Baraga i n  John Levslik, 
lastnika 

Izvrstno pivo — vino — žganje 
i n  okusen prigrizek. 

Pri nas dobite vedno dobro 
Se priporočamo 

A. GRDIMA & 
SINOVI 

Pogrebni zavodi: 
1053 E. 62nd St. 

HE 2088 

17010 Lake Shore Blvd. 
KE 5890 

DANICA'S CAFE 
Vogal E. 169 St. in  Grovewood Ave. 

Danica i n  Joe Hrvatin 
Priporočamo se za obisk. 

Fine pijača i n  prijetna družba. 

BISHOP-HIGHLAND 
TAVERN -

BISHOP & HIGHLAND RD. 
Frank i n  Mary Kopina, lastnika 

Najboljša pijača—pivo, vino i n  
žganje ter okusen prigrizek. 

Dobra družba. Se priporočamo. 

G A Y  I N N  
Frank in Emily Svigel 
6933 ST. CLAIR AVE. 

Fino pivo, vino i n  iganje, ter 
>kusen prigrizek. — Za prijetno 

družbo obiščite nas. 

DOBRO PIJAČO IN VESELO 
DRUŽBO DOBITE VEDNO PRI 

BILL'S BAR 
BILL SIRCA, lastnik 

14704 ST. CLAIR AVE. 
Pivo, vino, žganje in okusen 

prigrizek 

FRANCES DRAGAR 
GOSTILNA 

1401 EAST 55 STREET 
vogal Bonna Ave.  

Se prijazno priporočam za obisk. 
Dobra postrežba, najboljše pivo i n  

vino ter okusen prigrizek. 

John Sauric—John Lenarsic 
CAFE 

7601 ST. CLAIR AVE. 
PIVO—VINO—ŽGANJE 

Vedno dober prigrizek i n  
prijazna družba 

AVTOMOBILSKA 
POSTREŽBA 

MAX'S AUTO BODY SHOP 
1109 E. 61st ST. — UTah 1-3040 

Max Želodec, lastnik 
Nove avte, k i  so poškodovani, 
popravimo, da zopet zgleda j o 

kot novi. 

Superior Body & 
Paint Co. 

Popravimo ogrodje i n  fender je. 
Prvovrstno delo. 
Frank Cvelbai 

6605 ST. CLAIR A V E — E N  1633 

Rich Body Shop 
1078 E. 64 St. 
HEnderson 9231 

FRANK RICH, lastnik 
Se priporočamo za popravilo In 
barvanje vašega avtomobila. Delo 
točno in dobro. 

KUPUJEMO IN PRODAJAMO 
RABLJENE AVTE 

CVETLIČARNE 
SLOVENSKA CVETLIČARNA 

SFelercic j F l o r i ž t s i  
15302 WATERLOO RD. 

IVanhoe 0195 
Imamo že nel^aj pravih naglenov in 

več vrst vrtnic. 

TRGOVINA Z 
ŽELEZNINO 

ST. C L A I R  H A R D W A R E  
7014 St. Clair A v e — U T  1-0926 

Trgovina z železnino, hišnimi po
trebščinami, električnimi pripomoč
ki,  barvo,  itd. — Izdelujemo tudi  
k l juče .  

Laddie Pujzdar—Joe Vertocnik 

OGLAŠAJTE V "ENAKOPRAVNOSTI" 

ANTON INGOLIČ: 

MLADA L E T A  
P O V E S T  

vr, ôtice 
'Nadaljevanje) 

J® zahajalo, neznosna 
ki j® zgala čez dan, j e  

to ^ Dolge sence so ležale 
t u  i n  tam j e  za-

vrabec, iz  sosedove 
^ oglašati žabe. 

% Kotnik j e  še vedno se-
Se Q konec sadovnjaka 

®kozi plot na n j i v e  in 
"lo «. ki so se širili daleč t j a  

V, Se 
a. 

'̂ ^•robe. Tonček j e  do-
dleto, Lojzek j e  

' ob pomočniki niso zače-
slo 

Uri. jjj. če le morejo, se  
Oa skobeljnike in čen

čajo. Tudi ne delajo več tako 
snažno in lepo, prav zadnjič, ko 
so dostavili vrata  za Gornikovo 
vilo, se  j e  inženjer pritoževal, da 
j e  delo slabo. Ni več pravega 
reda. Sam ne zmore vsega, člo
veka, ki bi se  mogel n a n j  zane
sti, pa nima. Če gre  v mesto na-
kupovat železje ali če g r e  kam za 
delom, so delavci sami doma in 
ne napravijo ničesar. 

O, če bi bilo po njegovem, bi 
bilo drugače! 

Tine, ki j e  pred dnevi končal 
prvo leto pariške univerze, bi bil 
prvi delavec, povsod bi g a  na
domeščal, razširila bi  strojno 

delavnico, kupila še en skobeljni 
stroj,  tako da bi se  ne sramoval 
nobenega mojs tra  v mestu. Dela 
bi bilo dovolj in zaslužka! In 
sam bi se lahko včasih malo od
dahnil, s a j  j e  delal že dovolj, s a j  
že s k o r a j  štirideset let poje ža
g a  v njegovi desnici! In k a j  vse  
j e  medtem že ustvari l !  S a j  pred 
petindvajsetimi leti, ko s t a  s e  
vzela z Ano, nista imela ničesar. 
On j e  bil mizarski pomočnik, 
ona pa šivil ja.  Toda delala sta, 
varčevala, in ko j e  dobil neka j  
denarja po očetu, ki  se  j e  ubil 
pod vozom drv, s ta  s i  kupila to 
hišo v Potočju, j e  prezidala in 
uredila za delavnice. 

Izpočetka j e  delal sam z dve
ma vajencema. A dela j e  bilo 
vedno več in najel  si j e  enega, 
kmalu pa že tr i  pomočnike, toda 
še ni zmagoval vsega. Zato si  j e  
kupil s troje  in motor na bencin. 
V tem pa j e  moral na vojno, de
lavnice so izpremenili v ležišča 
za ruske ujetnike, s troje  pa obili 
z deskami. A vendar j e  Ana s 
podporo, ki j o  j e  dobivala, iz
plačala zadnji dolg, da se  j e  Kot

nik po treh letih ujetništva vrnil 
v nezadolženo hišo. 

Dela j e  bilo mnogo. Kupil s i  
j e  še rezkalni stroj.  Ko so po
tegnili električni vod skozi Po-
točje, pa j e  zamenjal s tar i  motor 
na bencin za elektromotor. Sedaj  
ima vse, delavnice, s t ro je  in do
sti  dela, toda nikogar, ki  bi mu 
pomagal. Ciril in Janez s t a  umr
la kmalu po rojstvu, Tonček j e  
že od pomladi v delavnici, a g a  
mizarstvo nič prav ne veseli. Ti-
neta pa j e  tako veselilo! Že v 
l judski šoli. Komaj j e  prišel iz 
šole, že j e  šel v delavnico in ostal 
pri skobeljniku do večera. 

Z dvanajstimi leti j e  napravil 
Jerici majhno pohištvo, da g a  na 
bi lepšega vajenec z dvema učni
ma letoma. Toda prav tisto leto 
j e  prišel nadučitelj in razlagal, 
kako j e  Tine nadarjen, kako lepo 
riše in kako dobro računa, da bi  
g a  bilo škoda, če bi ostal doma. 
Svetoval je,  n a j  g a  dado v real
ko. Ana j e  tudi venomer prosja
čila, pa g a  j e  dal. Mislil s i  je, n a j  
napravi štiri  razrede, potem n a j  
se  doma izuči mizarstva, potem 

pa n a j  g r e  na  srednjo tehnično 
#olo. Čez leta pa bi prevzel doma. 

Izpočetka j e  tudi Tine mislil 
tako, s a j  j e  prve počitnice prebil 
za skobeljnikom. Napravil j e  
sam že mizo, kuhinjske stolčke 
in sebi celo omaro za knjige.  To
da vsake  počitnice j e  m a n j  zaha
jal  v delavnico, nazadnje pa g a  
sploh ni bilo več mogoče spraviti 
vanjo. 

Ob koncu četrtega šolskega 
leta j e  prinesel odlično izpriče
valo, bil j e  najboljši  učenec na  
realki. Ponos g a  j e  zapeljal, da 
g a  j e  dal še  dal je  v šolo. A v srcu 
j e  še vedno upal, da se  bo nena
doma vendar preobrnil, da bo 
Tine pri jel  za oblič in ostal do
ma. Včasih si  j e  celo želel, da bi 
mu v šoli izpodletelo. Toda mu 
ni. Tine j e  bil odličnjak in s i  j e  
hrano in stanovanje sam služil 
s poučevanjem. Po maturi g a  j e  
neka j  dni vodil po delavnici, mu 
govoril o delu, o lesu in strojih. 
Čez teden dni pa mu j e  narav
nost rekel, n a j  ostane doma. To
da Tine ni maral niti slišati o 
tem. Hotel j e  v Pariz na univer

zo. V s a j  eno leto n a j  mu poma
gajo,  potem si bo že našel k a j .  
Vse  j e  bilo zaman. Spet j e  Kot
nika zapeljal ponos. Tine j e  šel. 
In za nj im vsak mesec tisočak. 
S a j  mu ni do njih, toda če že no
če biti mizar, n a j  bi študiral v s a j  
za gradbenega inženjerja, ne pa 
za profesorja francoščine! 

Sonce j e  že davno zašlo, ropo-
t a n j e  in brnenje iz delavnice j e  
že utihnilo. Kotnik pa j e  še  ved
no razpletal svoje misli ter  j im 
iskal razumnega zaključka, a g a  
ni mogel najti .  Osem otrok j e  
imel, a seda j  nima nobenega, s 
katerim bi s e  mogel pogovoriti 
o svojem delu, kateremu bi mo
gel nekoč z mirnim srcem izro
čiti, k a r  j e  zraslo iz njegovega 
potu. 

Z dvorišča g a  j e  Jerica klicala 
k večerji.  

Vstal  j e  in odšel. 
Sedli s o  za mizo v kuhinji  in 

večerjali. 

Kotnik ob oknu, Jerica in Ton
ček ob strani. Ana pa na drugem 
koncu mize. Pomočniki in vajen
ci so večerjali zase v sobi. 

(Dalje prihodnjič) 

CARST MEMORIALS 
Kraška kamnoseška obrt 

15425 WATERLOO ROAD 
IVanhoe 2237 

Ei&ina s lovenska izdelovalnica 
nagrobnih spomenikov 

ŽELIMO DOBITI 
HIŠO Z A  1 A L I  2 DRUŽINL 

ČE IMATE NAPRODAJ, 
Dokličite 
IV 7646 

R E A L T O R 

Trgovski prostor v najem 
v n a j e m  s e  odda t rgovski  prostor, 

j a k o  pr ipraven za p e k a r i j o  a l i  
drugo trgovino. Nizka najemnina.  

Pokličite 
GL 1101 

OGLAŠAJTE V 
ENAKOPRAVNOSTI 

PrijateFs Lekarna 
PRESCRIPTION SPECIALISTS 

Zastonj pripeljemo na dom 
St. Clair Ave., vogal E. 68 St. 

ENdicott 4212 



N e w s  Around Slov, Society 
Home on Recher Avenue  
A t  the annual stockholders 

meeting of the Slovenian Society 
Home on Recher Avenue, Euclid, 
Ohio, held January 29,1950, the 
following directors were elected: 
George Nagode, Frank Zagar, 
Stan Pluth, Theodore Kircher, 
Jr., Andy Ogrin, John Gerl, Leo 
Bostjancic, Sr., Frank Derdich, 
Frank Tegel, Anthony Ogrin, 
Gusti Zupančič, Anthony Pluth, 
Sr., Tony Vrh, Albina Vesel and 
Frances Medved. 

The election of officers was 
held at the f i r s t  regular meet
ing of the new board of direc
tors. Without hesitation, George 
Nagode was retained as presi
dent, Frank Zagar as  vice-pres
ident, Stan Pluth as  secretary, 
Theodore Kircher, J r .  as  treas
urer  and Gusti -Zupančič a s  
lecording secratry. There was  
some change in the house and 

auditing committees. Frank Der
dich accepted t h e  nomination 

and was elected president of the 
house committee and Andy 
Ogrin now heads the  auditing 

committee. 

Among the  new directors on 
the  board is Andy Ogrin, who 
h a s  been active fo r  years in 
dramatic and choral groups 
throughout this area. Anthony 
Ogrin, his son, was also elected 
t o  the board by the certificate 
holders of the Slovenian Society 
Home and is now on the house 
committee. 

Mrs. Frances Medved, another 
new member, has  been very ac
tive in  lodge affa i rs  and has  
shown her willingness to work 
and aid in the many problems 
before us  in our present and fu
ture  building and expansion 
plans. Also joining our growing 
institution is Leo Bostjancic, 
S., a very capable lodge partici
pant who was elected t o  the au
diting committee. 

On the  house committe is also 
Frank Tegel, who needs no in
troduction, and John Gerl, an
other well-known and active 

member of the board, i s  on the 
auditing committee. 

The board of directors of 1949 
has  done a wonderful job and 
the new board has  pledged to  
continue t o  work in a harmoni
ous and progressive manner, 
good results of t h e  1949 board 
are self-explanatory. The direc
tors along with t he  building 
committee had met constantly 
and donated many hours of 
precious time in order t h a t  a 
new modern building might be 
offered to  the public—a building 
that we all can be very proud of. 
The board wishes to express its 
sincere thanks to the people who 
are part of our organization as 
participation certificate hold
ers  along with all the  lodges and 
clubs. Their verbal approval of 
the performance and judgement 
of the  board has  encouraged 
them to  double their efforts  t o  
offer all one of the finest places 
in which t o  meet with friends 
in all of Northeastern Ohio. I 'm 
sure you will agree with me 
when you visit our home in April 
when the building will be com
plete. 

Opening day has been set fo r  
April 23, 1950 \ n d  a full  pro
gram with plenty of entertain
ment is promised for  everyone. 
More news of the grand open
ing will follow in the  weeks to  
come. 

Stan Pluth, Secretary. 

VACATIONING 

Mr. and Mrs. Math Beros 
proprietors of Beros Studio a t  
6616 St. Clair Avenue will leave 
Cleveland Sunday, Feb. 19th, fo r  
New Orleans, La., where they 
will visit their cousin for  t he  
f i rs t  time in 30 years. After  a 
short visit with them, they will 
leave fo r  F t .  Lauderdale, Fla. 
and St. Petersburg, where they 
will visit friends. During their  
absence the studio will be closed. 
They expect to  return to  Cleve
land to  re-open their studio on 
April 1st. 

John Susnik, of Norwood Ap
pliance and Furniture, told to
day of broad new 1950 lines of 
Frigidaire household refrigera
tors, ranges and other products, 
which he inspected recently dur
ing a special preview meeting in 
Cleveland conducted by the 
Frigidaire District here. 

John Susnik said tha t  he has  
plans under way for  an extensive 
public showing of new refrigera
tors  and ranges. 

The new refrigerator line af
ford three distinct types of re
frigeration, four seperate series 
and 10 sizes. Food storage ca
pacities range f rom four to  17 

cubic feet. John Susnik pointed 
out that  the line includes two-
door I m p e r i a l  refrigerators 
equipped with separate "locker-
top" freezing compartments; De 
Luxe models with full-width 
freezers and full-length doors, 

and Master and Standard re
frigerators. 

John Susnik said tha t  a ra
dically new idea has  been in
jected into low-priced electric 
range design. There are two 
copact 30-inch "Thrifty-30" 
model equipped with what  
Frigidaire describes as  "the 
largest ovens installed on house
hold range." The new "giant" 
oven e x t e n d i n g  completely 
across the range, will hold up 
to six pies or 10 loaves of bread. 

/ 

Other new products intro
duced a t  the district meeting in
cluded 11.7 and 18 cubic foot 
food freezers, an improved elec
tric dehumidifier, window room 
air conditioners, glass door com
mercial refrigerators, self-con-
tained f a rm milk coolers,, water 
coolers and large-capacity open-
type cabinets. 

ENAKOPRAVNOST 
6231 Si. Clair Avenue 
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Births 
Mr. and Mrs. Emil Marash, 

992 Day Street, Conneaut, 
Ohio, a re  announcing the  birth 
of a baby girl. Mother is the 
daughter of Mr. and Mrs. Anton 
Race of 19800 Naumann Avenue, 
who became grandparents fo r  
the  fourth  tim^. Mrs. Louise 
Marash of Eas t  167 Street, be
came grandmother for  the sec
ond time. ' 

The birth of a baby boy is be
ing announced by Mr. and Mrs. 
Louis Jurecic, proprietors of 
Acme Dry Cleaning Co. a t  672 
Eas t  152 Street. Mother is the  
former Molly Drobnic f rom 
Wadsworth, Ohio. 

A baby boy, their second 
child, was bom recently t o  Mr. 
and Mrs. Frank Loucka, 3540 
West 63 Street. Mother is t he  
former Margaret Zakely, daugh
t e r  of Mr. and Mrs. Charles 
Zakely. 

Mr. and Mrs. Charles Klinec, 
3777 West 14 Street, are  an
nouncing bir th of baby girl, 
their second child. Mother is t he  
former Olga Slabe. 

The birth of a baby boy, their 
second child, is being announced 
by Mr. and Mrs. Leo Zupan of 
West 48 Street and Lorain Ave
nue. Mother's maiden name was 
Emma Zorn. 

Announcing the  birth of a 
baby boy, their first, are Mr. and 
Mrs. Joseph Konecny of 10713 
Prince Avenue. Mother is the 
former Albina Magdalene. 

WEDDING ANNIVERSARY 

Last Saturday Mr. and Mrs. 
Frank Strumbly of Highland 
Road celebrated their 38th wed
ding anniversary. 

Congratulations! 

ENGAGED 

Mr. and Mrs. Anthony Malnar 
of 1001 East  74 Street are an
nouncing the engagement of 
their daughter Leona, t o  Mr. 
Thomas Jurlina, son of Mr. and 
Mrs. Thomas Jurlina, 1157 Eas t  
63 Street. Mr. Jurlina is a stu
dent a t  Case Institute of Tech
nology. 

Congratulations! 

The Ladies Auxiliary 
of Lake Shore Post 

No. 273 
The Gay Nineties sponsored 

by the  ladies on Feb. 4th is an
other event t o  go down on our 
r-ecords as  a success. I t  was our 
second social a s  such and we 
hope to  continue having them. 

Later in the evening with Mrs. 
Mervar a s  master of ceremonies, 
the  ladies presented a floor 
show. Mrs. Mohar sang an Irish 
solo, the Grdance and Lach sis
ters quartet singing ,and you 
should have seen the cute um
brellas they made fo r  the act) ,  
Janie Legat did a hip swinging 
bowery number. Jane Intihar a 
Beatrice Kay pantomine "Wait
ing a t  the Church." All the ideas 
and suggestions fo r  the floor 
show came frqm Mr. Matt J .  
Grdina and Frank Jaksic. Take 
it f rom your truly the ladies did 
very well. 

Gay costumes, happy faces, 
good cheer prevailed when a t  
11:30 the grand march led us  
right into the buffet  lunch room. 
Plenty of potato salad, ham, rel
ishes, and home made goodies 
and Java. 

Music continued until 2 a. 'm. 
when everybody went home 
happy, contented and tired. An
other happy event for  our mem
oirs. 

News Notes: 

Ladies, don't forget to  attend 
the Mardi Gras held by the men 
of Lake Shore Post No. 273, B̂ eb. 
18, a t  9 p. m. Prizes will be of
fered for  the  best and the  fun
niest costumes. Your reporter, 

Jane Intihar. 

IN FLORIDA 

Greetings arrived th is  week 
f rom the  following who are in 
Florida: Mrs. Jennie Sate j, Tony 
and Christine Kebe of Welcome 
Tavern, Mr. and Mrs. L. Hoffart ,  
Matilda and Anton Cerne, and 
Ann and Felix Kramarsich. 

HOME 
Mr. Joe Valencic has  returned 

to  his home a t  15609 Holmes 
Avenue, af ter  ' being confined 
to the hospital. 

The well-known Mr. Joseph 
Zele Sr., 452 Eas t  152 Street, 
has  returned home from the  hos
pital. Friends may visit him. 

In Hospital 
Mr. Joseph Dolenc Jr., 1100 

East  71 Street, suffered a heart 
attack, and is confined to Poly
clinic Hospital. Visitors are not 
permitted. 

Friends of Mrs. Anna Grozda-
nic of 14913 Sylvia Avenue, may 
visit her a t  St. Alexis Hospital, 
where she i s  convalescing. 

Six-month-old Gary, son of 
Mr. and Mrs. Joe Stibil of 4412 
Bradley Road, entered Cleveland 
Clinic recently fo r  a major op
eration. 

The well-known Mrs. Mary 
Ivancic of 4352 West 156 Street, 
underwent an operation in St. 
John's Hospital. Visitors are 
permitted daily f rom 7:30 to  
8:30 p. m. 

Frank Marolt of 885 Alham-
bra Road, is confined to Marine 
Hospital on Fairhill Road, where 
friends may visit him. Visiting 
hours are on Monday, Wednes
day, Friday and Sunday f rom 2 
to 3 and 7 to  8 p. m. 

Mr. John Eberwein of Mad
ison, Ohio, formerly of Euclid, 
Ohio, is a patient a t  Lake Coun
t y  Memorial Hospital in Paines-
ville, Ohio, where friends may 
visit him. 

PROG. SLOV. WOMEN TO PRESENT 
"VIDA GRANTOVA," FEBRUARY 26 

Tooth Truth CITY OF CLEVELAND 
DIVISION OF HEALTH 

What must your child do to 
have healthy and attractive 
teeth? The answer may be 
found in the pamphlet "Tooth 
Truth" published by the Coun
cil on Dental Health of the 
Cleveland Dental Society. Here 
are excerpts f rom the pamphlet. 
Tooth Decay . . . 

Tooth decay always begins 
after a break has occurred some
where on the pearl-like cover
ing, the  dental enamel. Once 
this outer layer has been pene
trated and the underlying den
tin exposed, destruction of the 
whole tooth follows rapidly un
less the tooth is properly treat
ed by the family dentist. 

Proper Nutrition . . . 

Without proper foods every 
day our bodies cannot grow and 
develop as nature intended. 
(Write or call the Bureau of 
Health Education for a copy of 
"Cleveland's Food Guide.") 

Mouth Acids . . . 

Mouth bacteria act on sugars 
and other refined carbohydrates 
(cakes, pies, pastries, jams, jel
lies, cathdies, gum, pop, etc.) to 
form harmful  mouth acids. 
These acids, in turn, strike the 
surface or enamel of teeth and 
are  the fore-runners of trouble
some tooth decay. 

Mouth Hygiene . . . 

Careless tooth brushing is lit
tle better than none. Teeth do 
not decay on the broad, flat, ex
posed surfaces, but  rather in 
between the teeth, down in the 
buttoms of the grooves on the 
biting surfaces and a t  t he  gum 
line. The tooth brush must find 
these "hard to reach" areas. 
Brush inside and outside sur
faces of every tooth and also the 
biting surfaces. Brush teeth im
mediately af ter  every meal, and 
after those between m e a l  
snacks, too! 

Sodium Fluoride . . . 

The Americah Dental Associ
ation reports a substantial re
duction in tooth decay (particu
larly in children u p  to 16 years) 
can be obtained by carefully ap
plying a specially prepared solu
tion of sodium fluoride to the 
teeth. Competent dentists are 
qualified to give these treat
ments. 

Ammoniated Dentifrices . . . 
Don't expect too much from 

your new ammoniated dentifrice 
as a prevention of tooth decay. 
It is still in the experimental 
stage. Many of the advertising 
claims now being made for  the 
new dentifrices a r e  not war
ranted by present scientific evi
dence, according to a recent edi
torial in the Journal of the 
American Dental Association. 

REMEMBER! For healthy and 
attractive teeth your child 
should: 

1. Eat proper foods. 
2. Brush teeth correctly. 
3. Avoid excessive "sweets." 
4. Have "sodium fluoride" 

treatments. 
5. See family dentist regu

larly. 

A half dozen members of our 
singing society Zarja have tak
en time out from their already 
busy schedules to  take large and 
small parts in the unique stage 
presentation of "Vida Granto-
va." 

We might explain tha t  this 
play is being staged by the Pro
gresivne Slovenke of Cleveland 
in part and belated observation 
of the fifteenth anniversary 
celebration of the national or
ganization. 

Always ready to contribute 
their bit toward Slovene culture, 
our members namely, Katherine 
Jurman, Mary Bozich, Josephine 
Turk, Andy Bozich, Frank Ko-
kal and Andrew Turkman, only 
a few from a cast of sixteen have 
been rehearsing with critical 
enthusiasm fo r  a good many 
weeks. 

Much thought and time have! 
keen exerted by John Steblaj I 
and Vida Shiffrer in selecting 
the cast and more thought, time, 
study and painstaking exactness 
ness have gone into the direc
tion of the play by these same 
two energetic and capable in
dividuals. 

This drama depicts the rise of 
industrialism in Jugoslavia in 
the years shortly af te r  the f i rs t  
World War and i ts  affects on 
the individuals influenced by 
the accumulation of wealth and 
power. One group tha t  is af-
dected by this  new life is the  
family of Grant. However, with 
the fortune of ease and luxury 
comes the unscrupulous dicta
tion by the family head, Mihael 
Grant. The family rebellion 
against the tyrannical Grant 
and the  outcome of the rebellion 
constitutes the entire plot of this 
play. 

I t  will be interesting to  see 
the reaction of the American 
audience to  this premier show
ing of Vida Grantova, especially 

since the Ljubljana players 
have adopted i t  as one of the 
best among their  repertoire. 

Florence Yeraj-Slaby  shou 
receive a special  remark for t ® 
por t raya l  of t h e  emotional wi ® 
of Grant able to rise above he'' 
frustration and emerge into ^ 
new woman, strong and inte i 
gent. 
• Mr. John Steblaj, well-know 
veteran actor among the 
venes, handles the part of Mi ^ ^ 
Grant, as only one of his vas 
experience could. 

Tom Zaitz and Andrew Turk
man take the parts of the 
ger half brothers, each 
the old Grant in his own 

way 
for his power over them 
his brutal treatment of t 

and 

sabverient to him. 
Tom Zaitz as  Tomo takes 

hate as  a matter of course ^ 
consequently lives a life o f p ^ ^  
ure, taking what he can 
where, when and no matter 
he can. 

Andrew Turkman as  Andrej 
a sensitive humanitarian of 
principles who harbors the 
tense hate while he suffGi"̂  
unreturned love fo r  his o 
er's wife. The futility of it d""' 
him, eventually, to a disastr" 
conclusion. -

Mrs. Josephine Milavec-
ftik,  Florence Unetic, Flô ® 

Sopb* Zalokar, Sue Mramor, 
Subel, J o h n  Ceh a n d  Anton 
pich are others tha t  contn 
to the essentials of the plot 

We venture to  predict 

itute 

tP' 
this presentation is going 
a new and higher standar 
stage production among 
Cleveland Slovenes so 
cents for  admission to 
Grantova will be well sp®n 
the showing, Sunday, 
2Q a t  3 o'clock a t  the Slove« • 
National Home on St. Clair 
nue. Zarja 

When cutting out patterns or 
turning hems, use bobby pins in
stead of straight pins t o  hold 
the cloth. They are handier, hold 
firmly and are easier t o  pick up. 

Our policy is *o lend money 
easily and quie^Y «ny 
oood purpose. W# " • 'P  
you with sudden emerg^i^cie*. 
»d*ei. unexpected e x p ^ ^ e t . . .  
misfortunes you. re not pre-
oared to meet alone, 
p And W .  Insure 

Mie Borrower « I W *  Dtp^stt 
lasiiraucf Corpuretiou 

3 OFFICES 
4131 St. Clolr 15619 Wottrloo 

3494 E. 93d St. 
BRoadway 6666 
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Jim Londos Again Dons 
Wrestling Altire 

Jim Londos will again don his 
wrestling trunks for  his match 
at the Central Armory next 
Tuesday evening, February 21. 
Many wrestling fans will recall 
the great wrestling ability of 
Londos. He held the world's 
championship title from 1934 to 
1935 when he was defeated by 
Danno O'Mahony. He will match 
his technique against that of a 
highly scienyfic wrestler of to
day, Dr. Ed. Meske. 

The path has a t  last been 
cleared and Promoter Jack Gan-
son has signed Gene Stanlee, 
known as  "Mr. America," to  ap
pear on his all-star wrestling 
card. Since he has  appeared on 
television he has been in such 
demand tha t  he has  had a dif
ficult time making all his ap
pearances, His opponent of the 
evening is J im Spencer. . 

In the t a g  team match Frank 
Talaber teams with Jack Ken
nedy. They will tangle with the 
opposing team of Len Hughes 
and "Wild Bill" Zim Zim. The 
villain of the Cleveland mat, 
Fred Bozic, say he'll smash 
Larry Kasaboski t o  shreds when 
they meet in the opening bout. 

Charles & Olga SloP^ 
FLORISTS r̂e» 

Beautiful Bouquets, Corsages, ' " '  jD 
Potted Plants and Flower* 

Occasions _ 
6026 ST. CLAIR AvB-

EX. 2134 

GERTRUDE SORS^K 
T h e  F r i e n d l y  F lor i s t  ^ 

F L O W E R S  F O R  A L L  OCCAb 
1454 Addison  Road, 

c o r .  W a d e  P a r k  & Add'® 
EN 3295 

FOREST CITY PARK VETS' CLUB 
CORDIALLY INVITES THE PUBLIC TO ITS 

Pre-Lenten Dance 
SUNDAY, FEBRUARY 19, 1950 

at the SLOVENIAN NAT L HOME. St. Clair Ave. 
MUSIC BY 

FRANKIE ZAJC and HIS POLKATEERS 
8 p. m. — A d m i s s i o n  75c 

fšte BEROS STUDIO 
for:  Fine Photographs 
6116 St. Clair Ave. Tel. EN 0670 

N O T l C g  
You can pay Gas, Water, 

and Telephone bills eve ' f  

com/ Mihaljevich Bros 
6424 ST O f f ,  CLAIR AVENV^, 

in< 
ill 
, s 

O f f i c e  h o u r s :  9 a .  m .  t o  

With our Special Money 
you can pay all other * 
doctors, hospitals, rents, st® i#;, 

B. J. RADIO 
1363 E. 45 St. — 

SOUND s y s t e m  
I N D O O R—OUTD0(^^ 

Expert Repairing on 
of Radios 

Tubes, Radios, Rec. 
All  W o r k  Guaran 

BEFORl 
YOUBORRO^ 

TO BUY A HOl^^ 

G E T  O U R  

L O W  R A T E S  A N ^  

H E L P F U L  T E R ^ ^  

^UNO^ 


